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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). P09-1N ---- ---149.40.500 N2 -146.32.500
Maximum height under hook without fastening (m). P09-2N - 149.41.000 BTX 45/BEX 45 137:20:500
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). ﬁggfm' Eg'ig'ggg BTX 38R/BEX 38R- 137.20.000
Hsr = MaxcumarnsHas esicoma nod Kprokom 6e3 kpernneHusi (m). P09-5N - 149.44.000 BTX 38/BEX 38 --149.20.000
Bagilantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). P09-6N - 149 45.000 ABH 90- --146.23.000
R T = e 152.23.000
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SR 148.32.000 TMU 1.18- --202.35.500
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HATPY3KM | YUKLER / JleaY)

ETA SR1 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hagpysku / Maksimum yiik /4 ses (bl
SR1-3 t 3t
=D\ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/ Portée du crochet (m) / Paguyc AeficTaus kpioka (m) / Kancanin ulasabildigi (m) / —sUasd) (s2a @...[m]
(m] 47 45 42 40 37 35 32 30 27 25 | 22 20
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 1,97 2,28 2,55 17,27
45m — 1.1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 2,23 2,58 2,87 19,24
42m — — 1,4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 2,96 3 21,76
40m — — — 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,52 2,75 3 3 23,13
37m — — — — 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3 3 23,62
35m — — — — — 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3 3 24,45
32m — — — — — — 2,2 2,37 2,66 2,91 3 3 24,29
30m — — — — — — — 24 27 2,94 3 3 24,58
27m — — — — — — — — 2,7 2,94 3 3 24,56
25m — — — — — — — — — 2,95 3 3 24,62
22m — — — — — — — — — — 3 3 22
20m — — — — — — — — — — — 3 20
ETA SR2 (1) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hagpysku / Maksimum yiik /4 ses bl
SR2-4 t 4t
AN Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc geitcTans kptoka (m) / Kancanin ulasabildigi (m) / aladl) saa @...[m]
m| 47 45 | 42 | 40 | 37 | 35 | 32 | 30 | 27 | 25 | 22 | 20 15
47m 0,9 0,95 1,04 1,11 1,23 1,32 1,47 1,59 1,8 1,97 2,28 2,55 3,51 13,27
45m — 1.1 1,2 1,27 1,41 1,51 1,67 1,81 2,04 2,23 2,58 2,87 3,94 14,79
42m — — 1,4 1,48 1,63 1,74 1,94 2,09 2,35 2,57 2,96 3,29 4 16,72
40m — — — 1,6 1,75 1,87 2,08 2,24 2,52 2,75 3,17 3,52 4 17,77
37m — — — — 1,8 1,92 2,13 2,29 2,58 2,82 3,24 3,6 4 18,15
35m — — — — — 2 2,21 2,38 2,68 2,93 3,37 3,74 4 18,79
32m — — — — — — 2,2 2,37 2,66 2,91 3,34 3,71 4 18,66
30m — — — — — — — 24 2,7 2,94 3,39 3,76 4 18,88
27m — — — — — — — — 27 3,94 3,38 3,75 4 18,87
25m — — — — — — — — — 2,95 3,39 3,77 4 18,92
22m — — — — — — — — — — 3,35 3,71 4 18,69
20m — — — — — — — — — — — 3,75 4 18,84
ARA B A » J 4 4 . D /
S—_— ﬂ = T 4%#
Zﬁmﬁ)’n b &= HD |
Fopenel EC2556 EC2544 @ 38/4,5m 0G708VF TC360 TH1010
# g LAl SR1 SR2 TG825VF *TC360VF
18,4 kKW 18,4 kKW 2x3 kW 5,5 kW 1,9/"1,8 kW 9,2 kW
L L2 ml2fals e | 58] S |
m/min | 56 |28 7 m/min | 44|22 55 04..08 *0...30 m/min m/min
r/min / sl/min *30...60 m/min
% H < SR 272 m f ProTaL(EC2566/ EC2544 + 0G708VF + TC360) = 25,8 KW
H ProTaL Ec2566/ EC2544 + 0G708VF + *TC360vF) = *25,7 KW
400V 50Hz
f EC2566/
@ @ \ EC2544 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CTMCOK NOCTABKM / GEKIi LiSTESi / J»aill 4aild  J46NS

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION | HA3BAHYE / AGIKLAMA | ass! Lim  A[m] Hm] P/WIkg]
TR 8RM-TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515

Torre / Tower / Tour TR12-TN 12 |Z| x 12,01 1,19 1,19 2840-2780
TN4RA-TN 4 | | | Al 4,06-4,09 1,19 1,19 1100-1055

BawHs / Mast /a).g TR 4 T L 1 L 3,96 1,18 1,18 1070
N2 2,29 1,19 1,19 785

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion / Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation

CuaeHbe nnoLaakm + 0CHOBaHWe BEpXHel Cekumn baluHu + NOBOPOTHBIA MeXaHU3m 204 165 215 2100

Gobek + kule kafa bolimi tabani+mekanizma

Q\)}J\:\T}“ +C‘)-.ﬂ\ wi‘)’&m\ﬁ-l-u‘)\_g.ﬂ\'éh_jcﬁ

Estructura punta de torre + Elevacion / Tower head structure + hoisting

Structure porte-fleche + mécanisme de levage / CTpykTypa BepxHeit CexLym GalliHy + NOAbEMHbII MeXaH!M % % B 546 1,19 2,31 1990
Kule kafa balimil yapisrving kulesi / & 0 3all 4 = sl y claa B O i

Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion
Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism

Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation ES
CuaeHbe NNoLUazKY + BEPXHARA CeKLVs GaLLH + NOBOPOTHbIA MeXaH!3M 6,97 1,65 242 4090
Déner tabla takimi +kulenin kafa béliimii + mekanizma
U‘)JA'“‘L‘“ -‘,—CJ.\“ U‘“‘J"_UJ‘J:‘H ah}&:}m
Tramo de pluma P09 1N (1) 10,13 1 1,13 1020
Jib section P09 2N (Il) . 10,16 0,87 1,14 940
Trongon de fléche P09 3N (I1l) [ | ] v v 10,15 0,87 112 880
Cekuust CTpens! P09 4N (IV) L v POLLAELEL. Ai 10,15 0,87 1,03 575
Bom bolima P09 5N (V) — o — 5,26 0,87 1,02 295
gl o) sl P09-6N (V 2,13 0,86 1,02 110
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 3_S3 SR @ ﬂj 0,76 0,16 0,9 160
Carro / Trolley / Chariot / [py3oBasi Tenexxa / SR < 100 133 073 160
Saryo / 4_e L A ' '
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms tj
Contre-fleche avec plateformes / MpoTnBoBeCHas KOHCOMb C NnaTgopmamu / —— —r

plate i L‘iil\ N dop . A 9,45 1,41 0,43 1460
Platformlu kuyruk / daidl & Jd gl

. . . !
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine ES 269 163 995 820
Mnatcopma n kabuHa / Platform ve kabin 13\S 5 dale L | ’ ’ ’
[, -

Contrapeso / Couilterweight | Contrepoids / Mpotusosec ~ Grande / Big / Grand / BorbLwoi / Btk / oS [I 1,08 0,50 2,02 2360
I Denge agirligr / 4uStae ) 5 5) Pequefio / Small / Petit/ Mansiit / Kilgik / s | 1,08 050 1.30 1500

LA—s = A

Lastre / Ballast / Lest / Bannact 3,8m - 4,5m Q QI \:| Uﬁ( 4,00 0,34 1,30 4100
- i j

Alt agirlik taslari /JS-' 2,09 0,34 2,10 3450
BE 442 & S N — T

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHas Gatuks / Kadirma kafesi / <xS 3l & TMU 1.18 7,14 1,76 1,71 3200

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo o
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly 1
x|

Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien
MonTaxHas GaLuHs 6e3 Asepy, rpy30BOi TeNexkM, NNaTdopMb rpy30BOIA TEMEXKN 1 ONOPHON Banku
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kopriisi arabasl, ving kdpriisii arabasi platformu ve kiris takimi . | |4

e dua le 5 AS e duale s Ay je 5 ¢ Ayl 5o (g0 S il 2

7,14 1,76 1,71 2450

H* (m) 18 22 30 40 46 49
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 12 14
BEX45L 8 10 12 14
BEX 38R/ BTX 38R 6 8 10 12 14 [ —
BEX 38/ BTX 38 Q 6 8 10 12 | s
BEX 38RL 4100 kg 8 10 12 14 -
BEX 38L 8 10 12 |
= (m) 30 403
BE 442 Q 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti ylksekligi JSadll Jaul EGS)Y\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [Ins NpoMeXxyTO4HbIX BbICOT BO3bMUTE Gannact, CooTBETCTBYtLWMiA Gonblueit BoicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir ylkseklige karsilik

gelen agirlgi aliniz. / e Y) g1 )3 wilall JEI aladiivl s Al clelas D
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

: » JAGNS
COMPOSITIONS DE LA TOUR /| KOHCTPYKLIMA BALWHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / .)93\ &l gSa

Transporte / Transport /
TIH H T Transport / TpaHcnopTupoBka /
. T Tagima / J&
A4
™4 NG N4 NG NG NG
T 48 146.32.000 v 45 |1
2| 84 3,96 84 |2
3| 124 N12 N2 N12 ™N12 /F N2
N2 11,88 203 (3
146.31.000
4| 243
TR12 TR 12 TR12 TR12 ! TR12
TR12 11,88 22 |4
146.30.000 H=38,4 + AN12
5 362
TR8M TR8M TR8M TR8M 1\ TR8M
786 401 |5
TR 8M TX-90/TXXR
6| 44 14630800 [ Imx-oomxxR-LL Tx-90mxxR _ LL TX-00MOR LI Tx-00TXXR 202.36.500
083 T390 $39 |6
T390 T390 T3-90 T390 7 133.32.000 :
205 468 |7
AR 12 .
} a7 |8
o [529 £={T6-150A El Te150A 5 To1s0A 582 = Te-150a 555 [ 9
B 16131300 = = =
AR12 137.21.000 7 T 3x HIGH CUBE 40’
T6-150 Z
ARD 12 137.21.800 AN 90 T6-150 T6-150 T6-150 61,3 110
AN SO 133.21.000 e
AND 90 133.21.800 2 E TL20/Tx 150 ETL207 o0 7120/ Tx 150 652 |11
AN 150 161.21.000 AN 150 £ 16136000 FE=Tx150 > =
AND150  161.21.050 TL20 TL20 @3,89 TL20 69,1 |12
AL 20 153.21.800 153.31.000
ALD 20 160.21.250 " TS20A 3,87 " TS20A 73 (18
AS 20 160.21.010 7
ASD 20124 160.21.080 // ! 520 769 |14
ASR 20 160.21.200 H
15
ASRD 20124 156.21.000 71520 3?7 é N so7 i
. 58 20 3,87 200.31.700 846 | 16
T: Torre / Tower/ Tour / bawHu / Kuleler / c‘ B d T53é23210800 88,5 | 17 < 6xTN4
H: Altura / Height / Hauteur / Beicoma / Yiikseklik | & &5 )} H
ASR 20
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpoune koHdurypaumm /
E] Diger konfigiirasyonlar / (5 )} <l sSa

/ ) Amax: 3XTR4 + 6XTN4

—— A 7 AVAWAvAvATAAVANANAN
! ca > m
: h (m) 36
5 D (m) 5,8-10
P (KN) 436 386
Rmax (KN) 145 248
. " TR4: 800.32.300
H} § D =R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHsist necTHuua /
@ Bina igi tirmanma / (31l (gluall

By
§

pi

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoas Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaadll G)B c—,‘)”
(£ Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynbTupyiitecs / Danisiniz / Q\ t).&)-“
» En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede JRONN 4;9
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JROREN] CJIA
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